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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozem lje

Ukaz št. 68
PRISPEVKI ZA BOLEZENSKO ZAVAROVANJE PRI ZAVAROVALNIH ZAVODIH „ENTE 
DI PREVIDENZA PER I DIPENDENTI DAGLI ENTI DI DIRITTO PUBBLICO" IN „ENTE 

DI PREVIDENZA ED ASSISTENZA PER I LAVORATORI DELLO SPETTACOLO"

K er sodim, da je priporočljivo določiti sestavine zaslužka, k i se morajo upoštevati p r i ra­
čunanju prispevkov za bolezensko zavarovanje pri zavodih „E nte  di Previdenza per i  D ipendenti 
dagli E n ti di Diritto Pubblico“ in  „Ente d i Previdenza ed Assistenza per i  Lavoratori dello Spet- 
tacolou v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C H A R L E S  C. B L A N C H A R D , brigadni general ameriške vojske, generalni rav­
natelj za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Za določitev t is tih  sestav in  zaslužka, k i se m orajo  upo štev a ti p r i raču n an ju  prispevkov 
za  bolezensko zavarovanje  p r i zavodih „E n te  d i P rev idenza  pe r i D ipendenti dagli E n ti  d i D i­
r i t to  Pubblico“ in  E n te  d i P rev idenza ed  A ssistenza per i L avora to ri dello S pettaco lo“ veljajo 
p redp isi členov I, 11, 111, IV  in  V splošnega ukaza  št. 47 z dne 20. m arca  1946.

Č LEN  I I

T a ukaz sto p i v  veljavo  n a  dan, ko ga  podpišem  te r  učinkuje od tis teg a  p lačilnega raz ­
do b ja  dalje , k i je  v  te k u  n a  d an  objave teg a  ukaza.

V T rstu , dne 28. a p r ila  1951.
CHARLES C.

brigadn i general
R ef. : L D jA j51I49 generaln i ravnate lj

Ukaz št. 69
UVEDBA IZREDNE PODPORE ZA BREZPOSELNOST ZA MORNARJE, ODPUŠČENE 

ZARADI IZMENJAVANJA V ZAPOSLITVI

K er im am  za priporočljivo uvesti izredno podporo za brezposelnost za tiste brezposelne mor­
narje, k i  so odpuščeni zaradi izmenjave v zaposlitvi v  tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, 
k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

BLANCHARD
am eriške vojske 
za  civ ilne zadeve

U radni lis t Z V.U. - S.T.O. — Zvezek IV , št. 13 — 11. m a ja  1951 27.1



zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i general am eri&ke v o jsk e , g e n e r a ln i rav­

n a te lj  za  c iv iln e  zadeve,

O d stavek  1 — D ovoli se izplačevanje izredne podpore za brezposelnost po poglavju  I I I  
uk aza  št. 196 z dne 7. o k to b ra  1942 za dobo 90 dn i t is tim  m ornarjem , ki im ajo m ornarsko k n ji­
žico (libretto  di navigazione) in  k i so neprostovoljno nezaposleni zarad i pom an jkan ja  dela na  
dan , ko stopi t a  ukaz v  veljavo, ker' so b ili odpuščeni zarad i izm enjave v  zaposlitv i m ornarjev, 
če im ajo  pogoje po p re j om enjenem  ukazu za uživanje izredne podpore.

O dstavek 2 — Iz red n a  podpora po prejšn jem  odstav k u  teče od p rvega  delovnika po 
dnevu , ko je brezposelni delojem alec predložil prošnjo pristan iškem u poveljstvu .

O dstavek 3 — P ristan iško  poveljstvo m ora p red lož iti prošnje D ržavnem u zavodu za so­
cialno zavarovanje obenem  s potrdilom , d a  je  b ila  zaposlitev  prosilca p rek in jena  zarad i izm enjave 
v  zaposlitv i m ornarjev , d a  n a  dan  prošnje n i zopet vk rcan  te r  d a  je  vp isan  v  m ornarske p red ­
nostne  seznam e zaposlitve.

O dstavek 4 — R o k  za vlaganje, prošenj poteče 45 dn i po dnevu, ko se t a  ukaz objavi v 
U radnem  lis tu .

Zgoraj om enjena podpora  ne pritiče  osebam , k i so vpisane v  im enske seznam e polje­
delskih delaycev po členu 12 kr. odloka z dne 24. sep tem bra  1940 št. 1949.

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Čl e n  u

Čl e n  i t i

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 28. ap rila  1951.

CHARLES C. BLANCHARD

Ref. : LD[AI-5i I65
brigadni general am eriške vojske 

generalni rav n ate lj za civilne zadeve



Ukaz št. 70
ZVIŠANJE DENARNIH KAZNI ZA NEKATERA KAŽNJIVA DEJANJA PO ZAKONU

O GOZDOVIH

K e r  sod im , d a  je  p r ip o r o č ljiv o  n a d a ljn o  zv iša n je  d e n a r n ih  Tcazni za  k a ž n jiv a  d e ja n ja  p o  

č len u  24 kr. o d lok a  z  d n e  30. decem bra 11)23 3 2 6 7  v tistem  d e lu  S vob odn eg a trža šk eg a  o zem lja ,

k i  ga u p ra v lja jo  b r itsk o -a m erišk e  s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m erišk e  v o jsk e , g e n e r a ln i rav­

n a te lj za c iv iln e  zadeve.

U K A Z U J E M :

Člen  i

D enarna kazen po členu 24 kr. odi. z dne 30. decem bra 1923 št. 3267, k i je  b ila  že zvišana 
s čl. 1 k r. zak. odloka z dne 3. jan u a rja  1948 in k i je  znašala  najm anj 1200 l ir  in  na jv eč  10.000 
lir  za vsako desetino h e k ta r ja  a li m anj, se zviša tak o , d a  znaša na jm an jša  kazen 4000 lir.

Člen  i i

T a ukaz stop i v  veljavo na dan. ko se ob jav i v  U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 28. ap rila  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadn i general am eriške vojske

R e f. : L D f A  /31/68  generaln i ravn ate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 71
SPREMEMBA STATUTA SRBSKE PRAVOSLAVNE CERKVENE OBČINE V TRSTU

K e r  j e  b i l  z  u k a z o m  št. 48 z  d n e  2 j .  m a rca  1 9 5 0  odobre n o v i sta tu t S r b s k e  pra vosla vn e  

cerk ven e o b čin e v  T r s t u  i n  o zn a čen  kot p r ilo g a  A  k  o m e n je n e m u  u k a z u  ;

k er  je  o b čn i zbor S r b s k e  p ra v o sla v n e cerk ven e o b čin e v  T r s tu  im e l za  p o treb n o  sp r e m en iti  

ta  sta tu t, in

k er c o n s k i p r e d s e d n ik  p r o ti te j sp rem em b i n i  u g o v a r ja l,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m er išk e  v o js k e , g e n e r a ln i ra v ­

n a te lj  za  c iv iln e  zad eve,



Č LEN  I

O d stavek  1 —  P ododstavek  2 člena 16 s ta tu ta  Srbske pravoslavne cerkvene občine v 
T rstu , p riloga A k  u k azu  št. 48 z dne 27. m arca  1950, z besedilom  :

„2. — I  confratelli che non risu ltano  isc r it t i  nel registro  della co n fra te rn ita  d a  almeno 
un  anno."

se e rta  in  nadom esti z naslednjim  :

„2. I  confratelli che non risu ltano  isc ritti  nel R egistro  della  C o n fra te rn ita  d a  almeno 
tre  m esi p rim a  dell’assem blea o rd inaria  o s trao rd in a ria  in  cui vengono e ffe ttu a te  le e lezion i/4

O d stavek  2 — Č rta  se zadnji o d stavek  člena 16 s ta tu ta  z besedilom  :

„Non hanno d ir it to  d i voto passivo i confratelli che percepiscono u n  sussidio fisso da  
p a rte  della C om unità R elig iosa .44

Č LEN I I

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se o b jav i v  U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 1. m a ja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadni general am eriške vojske

R e f. : L D / A / 5 1/5 8  generalni rav n ate lj za civ ilne zadeve

Ukaz št. 72
NOVA DOVOLJENJA ZA ZAČASNI UVOZ

K e r  so d im , d a  je  p r ip o r o č ljiv o  iz d a ti n o v a  d o v o lje n ja  z a  z a č a sn i u vo z v  t is t i  d e l S vobodnega  

trža šk eg a  o zem lja , k i  g a  u p r a v lja jo  b ritsk o -a m erišk e  s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m erišk e  v o jsk e , g e n e r a ln i ra v­

n a te lj  za  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

S tem  se dovolju je  začasni uvoz naslednjega b laga za spodaj označene nam ene in za 
do^bo šestih  m escev :

274'
;



O PIS BLAGA
N am en začasnega 

uvoza

N ajm an jša

dovoljena
S kra jn i rok 

za  zopetn i

količina izvoz

1. Ogrodja za m o to rn a za m on tiran je  (dovoljenje
vozila ve lja  od 17. decem bra 

1950) 3 kom adi 1 leto

2. Celuloza za izdelavo va ljan e  pro-
soj ne viskoze (celofan) in  
končnih proizvodov (do­
voljenje ve lja  od  5. ja-

n u a rja  1 9 5 1 ) ......................... 100 kg 1 leto

3. D ebla in  korenine dre- za izdelavo fu rn irjev  (do- 100 kg
ves voljenje ve lja  od  27. no- (za vsako

vem bra  1950) vrsto  lesa) 1 letoč

4. Berilske rude za proizvodnjo b ak ren ih  in
berilskih z litin 100 kg 1 leto

5. Terpentinovo olje za izdelavo sin te tične
kafre 500 kg 6 m escev

6. Hm elj za izdelavo p iva 50 kg 1 leto

7. N ikel v  kosih, kockah za predelavo n ik la  zlitega
in  odpadki n ik la z bakrom  in  cinkom , v  

plošče, žice, cevi, palice 
in  razne izdelke 100 kg 6 m escev

8. Obeljeno v rb je za izdelavo košev 500 kg 6 m escev

9. Surovi in  dvo jn i za- za izdelavo surove  in  na-
predki sviloprejke vadne svile 500 kg 6 m escev

za izdelavo surove  svile,
dvojne a li zv ite  v  štrene 
(votke a li organcin) 500 kg 6 m escev



O P IS  BLAGA
N am en začasnega

N ajm an jša Skrajn i rok

dovoljena za zopetni

količina izvoz

za izdelavo dvojne ali zvite
svile (v preslicah ali 
čolničkih, krep , v o tk i za 
nogavice itd .) 100 kg 6 mescev

10. N arav n a  in  sin tetična za izdelavo celuloida in
kafra raznih  celuloidnih p ro iz­

vodov (dovoljenje velja 
od 1. jan u a rja  1951) 100 kg 1 leto

11. O dpadki celuloida za izdelavo razn ih  celuloid-
n ih  končnih  proizvodov 
in  p o lfab rik ato v  (dovo­
ljenje ve lja  od 1. jan u a rja  
1951) 100 kg 1 leto

12. Živalska olja , živalski za izdelavo m ila  (dovoljenje
loj, palm ovo olje, r a s t ­
linsk i loj, d ruge  r a s t ­
linske in  živalske m asti, 
kokosovp olje i td . (do­
voljenje ve lja  za olje 
in  m ast, k i je  oproščena 
carine in  k i se ne da  
ugo tov iti v  izdelanih 
proizvodih in  za tis to , 
k i je  podvržena carin i 
in  k i se da  ug o to v iti 
v  izdelanih pro izvodih

velja  od 1. jan u a rja  1951) 100 kg 1 leto

13. U sedline o lja  in  ostank i za p rip rav ljan je  posebnih
od predelave rastlin sk ih in d u strijsk ih  olj in m asti
olj „cim e v erd i“ in  „cime 

gialle “ za  izdelavo m ila 
(dovoljenje ve lja  od 1. 
jan u a rja  1951) 500 kg 4 mesce



O PIS BLAGA
N am en  začasnega 

uvoza

N ajm an jša

dovoljena

količina

S krajn i rok  

za  zopetni 

izvoz

14. Smole „A lkathene“ v za pak iran je  in  zav ijan je
lis tih svežega in  suhega sad ja 20 kg 6 m escev

15. Vroče v a ljan i jek leni za izdelavo va rjen ih  cevi 100 kg 1 leto
trak i

16. Nove zunanje  in  no- za polnjenje s pro izvodi,
tran je  posode k a te re določenim i za  izvoz (do-
koli snovi in  oblike voljenje ve lja  od 1. ja

n u a rja  1951) 100 kom adov 6 m escev

Cl e n  i i

T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu  in  n a  podlagi že izdanih 
up rav n ih  navod il učinku je  od 13. m arca  1951 dalje .

V T rstu , dne 3. m a ja  1951.

CHARLES C. BLANCHARD
brigadn i general am eriške vojske

R e j. : L D / A / 5 1 / 5 1  generalni rav n a te lj za  civilne zadeve

Ukaz št. 73
PODALJŠANJE ROKOV UGASNITVE PRI POSREDNIH DAVKIH

K e r  so d im , d a  je  p r ip o r o č ljiv o  še  d a lje  p o d a ljš a ti  ro k e  u g a sn itv e  p r i  p o sr e d n ih  d a v k ih  v 

tistem  d e lu  S vo b o d n eg a  tržašk eg a  o zem lja , k i  g a  u p r a v lja jo  b r itsk o -a m erišk e  s i le ,

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m er išk e  v o js k e , g e n e r a ln i ra v ­

n a te lj  z a  c iv iln e  zad eve,



Č LEN  I

U gasnitveni ro k i p r i posrednih  d av k ih  od  trgovsk ih  poslov, k i so b ili z ukazom  št. 12 
z dne 21. jan u a ria  1950 podaljšan i do 31. decem bra 1950, se s tem  dalje  podaljšajo  do 31. 
decem bra 1951, p r i čem er veljajo  pogoji po členu I, odstavek  1 ukaza št. 213 z dne 12, sep­
tem b ra  1946,

Do istega dne in pod is tim i pogoji so podaljšan i tu d i roki, k i  ugasnejo po 31. decem ­
b ra  1950.

Č LEN I I

T a  ukaz stop i v  veljavo na  dan, ko se ob jav i v  U radnem  lis tu , n jegovi p redpisi p a  učin­
ku jejo  od 1. jan u a rja  1951 dalje.

V T rstu , dne 7 m a ja  1951.

R e f. : L D / A I 5 I / 6 4

J . E. FODEN
za CHARLES C. BLANCHARD

brigadnega generala am eriške vojske 
generalnega ra v n a te lja  za  c iv ilne  zadeve

Ukaz št. 74
PROGLASITEV ZGRADITVE NOVEGA POSLOPJA ZA POTNIKE IN MOSTA NA POSTAJI 

SESLJAN-VIŽOVLJE ZA OBČEKORISTNO IN NUJNO POTREBNO

K e r  so d im , d a  je  z g la d ite v  novega p o s lo p ja  z a  p o tn ik e  in  m o sta  n a  p o s ta ji  S e s lja n -V v ž o v lje  

obček o ristn a  i n  n u jn o  p o treb n a , in

k er  je  Z a v e z n iš k a  v o ja šk a  ivprava o d ob rila  p r o je k t, k i  ga je  p r ed lo ž ila  za ča sn a  ž e le z n išk a

u p ra v a

zato ja z , C H A R L E S  C . B L A N C H A R D ,  b r ig a d n i g en era l a m er išk e  v o jsk e , g e n e r a ln i ra v ­

n a te lj  z a  c iv iln e  zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

O d stavek  i  —  D ela za zg rad itev  novega poslopja za po tn ike  in  m osta  n a  p o sta ji Sesljan- 
Vižovlje po p ro jek tu  z dne 24. ap rila  1951, k i ga  je predložila  začasna železniška u p rav a , se 
izrečejo za občekoristna in  nu jno  po trebna  v  sm islu  člena 71 zakona z dne 25. ju n ija  1863 št. 
2359, sprem enjenega z zakonom  z dne 18. decem bra 1879 št. 5188.



O dstavek 2. —  T a izrek  im a  popolni učinek  v  sm islu  zakonov, om enjen ih  v  p redn jem  
odstavku , kakor tu d i zakona z dne 7. ju li ja  1907 št. 429, sprem enjenega z zakonom  z dne 7. 
aprila  1921 št. 368, in  k r. odloka z dne 24. sep tem b ra  1923 št. 2119.

Č LEN  11

P ro jek t z dne 24. a p r ila  1951 in  k ra tk o  poročilo  o delili, označena k o t p riloga A in  p r i ­
loga B, s ta  položena p r i  oddelku  za  p rav n e  zadeve. P rep isa  prilog s ta  položena tu d i  p r i  začasni 
železniški u p rav i, k je r s ta  n a  vpogled vsem  p rizad etim .

Č LEN  I I I

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan , ko se o b jav i v  U radnem  lis tu .

V T rstu , dne 7. m a ja  1951.

R e f. : L D I A I 5 1 I 7 7

J. E. FODEN
za CHARLES C. BLANCHARD

brigadnega generala  am eriške vojske 
generalnega ra v n a te lja  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 36
IMENOVANJE PROF. ROMANA REDENTO ZA KOMISARJA USTANOVE „FEDERAZIONE 
PROVINCIALE DELL’ O.N.M.I.“ POKRAJINSKE ZVEZE ZA ZAŠČITO MATER IN OTROK

V TRSTU

K e r  so d im  ,d a  je  po treb n o  im en o v a ti n o vega k o m isa r ja  u sta n o v e  „ F e d e r a z io n e  P r o v in c ia le  

d e l l’ O . N . M . I . “  v  T r s t u  p o  sm r ti k o m isa r ja  p r o f. P a o la  J a c c h ia , im en o v a n eg a  z  u k a z o m  za  tržaško  

o k ro žje  št. 2 4  z  d n e  30. oktobra ig 4 5 ,

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , iz v r š n i r a v n a te lj p r i  g en era ln em  r a v n a ­

te l ju  z a  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A M :

1. U kaz za tržaško  okrožje št. 24 z dne 30. o k tob ra  1945 se razv e ljav i.

2. Prof. R om ano R edento  se s tem  im enu je  za kom isarja  u stan o v e  „Federazione P ro ­
vinciale d e ll’ O .N .M ..I" v  T rstu .

3. Im enovani kom isar bo im el vse dolžnosti in  pravice sv e ta  ustan o v e  „Federazione 
P ro v inc ia le"  kakor jih  določa eno tno  zakonsko besedilo,odobreno z k r. odlokom  z 
dne 24. decem bra 1934 št. 2316.



T rstu , dne 8. m a ja  1951.

VONNA F. BURGER

R e f. : L D I B I 5 1 I 3 8

a r t.  po lkovnik
izvršni rav n ate lj p r i generalnem  

rav n a te lju  za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 37
ZAČASNO IMENOVANJE RAVNATELJA IN NAMESTNIKA RAVNATELJA PRI ODDELKU

ZA SVETILNIKE

K e r  je  b i l  z  u p r a v n im  u k a zo m  št. 3 2  z  d n e  1 0 . decem bra 1 9 4 7  P  er g o liš  D o m e n ic o  začasno  

im en o v a n  za  r a v n a te lja  o d d e lk a  z a  s v e tiln ik e  i n  s ig n a ln e  n a p ra v e cone, in

k er je  p otrebn o im en o v a ti n a m esto  n je g a  d ru geg a r a v n a te lja  in  en eg a  n a m e stn ik a  ra v n a telja  

o d d elka  z a  s v e tiln ik e  i n  s ig n a ln e  n a p ra v e v tistem  d e lu  Svobodn ega tržaškega o zem lja , k i  g a  u p r a v lja jo  

b ritsk o -a m erišk e  s i le  in  k i  se  tu  d a lje  k ra tk o  o z n a č u je  „ c o n a u,

zato  ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv r šn i r a v n a te lj p r i  g en era ln em  ra v n a telju  

z a  c iv iln e  zadeve,

1. K a p ita n  Germ ano Sain in  Dom enico Pergolis se začasno im en u je ta  za rav n ate lja  
ozirom a za n am estn ika  ra v n a te lja  oddelka za svetiln ike in  signalne n ap rave  v  coni.

2. U pravn i ukaz  št. 32 z dne 10. decem bra 1947 se razveljav i.

3. T a  ukaz  s to p i v  veljavo n a  dan, ko ga  podpišem .

V T rstu , dne 7. m a ja  1951.

O D R E J A M :

R e j. : L D / B / 3 1/ 3 5

VONNA F. BURGER
a r t .  polkovnik

izvršn i rav n a te lj p r i generalnem  
ra v n a te lju  za  civilne zadeve



V S E B I N A

U k a z  S tran

št. 68 Prispevki za bolezensko zava rovanje pri zavarovalnih zavodih „Ente 
di Previdenza per i Dipendenti dagli Enti di Diritto Pubblico" in Ente
di Previdenza ed Assistenza per i Lavoratori dello Spettacolo.........  271

št. 69 Uvedba izredne podpore za prezposelnost za mornarje, odpuščene
zaradi izmenjavanja v zaposlitvi ........................................................  271

št. 70 Zvišanje danarnih kazni za nekatera kažnjiva dajanja po zakonu o
gozdovih.................................................................................................  273

št. 71 Sprememba statuta Srbske pravoslavne cerkve občine v Trstu......  273
št. 72 Nova dovoljenja za začasni uvoz........................................................  274
št. 73 Podaljšanje rokov ugasnitve pri posrednjih davkih ........................  277
št. 74 Proglasitev zgradnje novega poslopja za potnike in mosta na postaji

Sesljan-Vižovlje za občekoristno in nujno potrebno..........................  278

Upravni ukaz

št. 36 Imenovanje prof. Romana Redento za komisarja Ustanove „Federa­
zione Provinciale dell’ O. N. M. I.“ Pokrajinske zveze za zaščito mater
in otrok v Trstu ..................................................................................  279

št. 37 Začasnaumenovanje ravnatelja in namestnika ravnatelja pri oddelku
za svetimike........................................ .................................................  280


